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Cour pénale internationale1

Chambre de première instance VI2

Situation en République démocratique du Congo3

Affaire Le Procureur c. Bosco Ntaganda — n° ICC-01/04-02/064

Juge Robert Fremr, Président — Juge Kuniko Ozaki — Juge Chang-ho Chung5

Procès — Salle d'audience n° 26

Mardi 7 juin 20167

(L'audience est ouverte en public à 9 h 30)8

Mme L'HUISSIER : [9:30:46] Veuillez vous lever.9

L'audience de la Cour pénale internationale est ouverte.10

Veuillez vous asseoir.11

(Le témoin est présent dans le prétoire)12

TÉMOIN : DRC-OTP-P-0190 (sous serment)13

(Le témoin s'exprimera en français)14

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [9:31:12] Bonjour à tous.15

Greffier d'audience, citez l'affaire.16

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [9:31:21] Merci, Monsieur le Président. La17

situation en République démocratique du Congo, en l'affaire Le Procureur c. Bosco18

Ntaganda. Référence de l'affaire : ICC-01/04-02/06.19

Nous sommes en audience publique.20

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [9:31:33] Merci.21

Les comparutions, en commençant par l'Accusation.22

M. IVERSON (interprétation) : [9:31:38] Oui, bonjour, Monsieur le Président.23

Aujourd'hui, pour le Bureau du Procureur, nous avons James Pace, Rens van der24

Werf, Dianne Luping, Selam Yirgou, Judith (inaudible) interne, et moi même,25

M. Iverson.26

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [9:32:01] La Défense, je vous prie.27

Me BOURGON : [9:32:05] Bonjour, Monsieur le Président, bonjour, Madame et28
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Monsieur les juges, ainsi que toutes les personnes présentes dans la salle d'audience.1

Représentant Bosco Ntaganda qui est présent ce matin, Me Chloé Grandon et2

moi-même, Stéphane Bourgon, merci, Monsieur le Président.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [9:32:21] Le représentant légal4

des victimes.5

Mme PELLET : [9:32:23] Bonjour, Monsieur le Président. Les anciens enfants soldats6

sont représentés par Mohamed Abdou, et par moi-même, Sarah Pellet, conseil au7

Bureau du conseil public pour les victimes.8

M. SUPRUN : [9:32:41] Bonjour Monsieur le Président, Madame, Messieurs les juges,9

les victimes des attaques sont représentées par le Bureau du conseil public pour les10

victimes, Anne Grabowski, juriste associée, et moi-même, Dmytro Suprun, conseil.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [9:32:51] Merci beaucoup.12

Et de votre côté ?13

Me LAUCCI : Bonjour, Monsieur le Président, Messieurs les juges, Cyril Laucci pour14

assister le témoin P-0190 ce matin.15

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [9:33:10] Merci beaucoup,16

Monsieur Laucci.17

Et je consigne pour le compte rendu que M. Ntaganda est également dans la salle18

d'audience.19

Bonjour, Monsieur le témoin. Comme prévu, nous allons poursuivre votre20

déposition aujourd'hui. Je vous rappelle que vous êtes encore sous serment et, donc,21

vous devez nous dire la vérité et rien d'autre que la vérité. Et je répète également ce22

que je vous ai dit hier : nous vous serions reconnaissants de respecter les indications23

que nous vous avons données par rapport au rythme des réponses et aux pauses24

entre les orateurs. Continuons comme hier, et hier, vous avez fort bien fait.25

Je cède la parole à M. Iverson et, comme je l'ai annoncé hier, il a encore s'il le26

souhaite, 4 heures et 5 minutes.27

Monsieur Iverson, je vous cède la parole.28
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M. IVERSON (interprétation) : [9:34:19] Oui, merci, Monsieur le Président. J'aimerais1

passer à huis clos partiel.2

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [9:34:24] Très bien.3

Greffier d'audience, passons à huis clos partiel, je vous prie.4

(Passage en audience à huis clos partiel à 9 h 34)5

(Expurgée)6

(Expurgée)7

(Expurgée)8

(Expurgée)9
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(Expurgée)12

(Expurgée)13

(Expurgée)14

(Expurgée)15

(Expurgée)16

(Expurgée)17

(Expurgée)18

(Expurgée)19

(Expurgée)20

(Expurgée)21

(Expurgée)22

(Expurgée)23

(Expurgée)24

(Expurgée)25

(Expurgée)26

(Expurgée)27

(Expurgée)28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 3/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 4

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 4/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 5

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 5/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 6

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 6/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 7

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 7/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 8

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 8/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 9

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 9/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 10

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 10/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 11

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 11/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 12

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 12/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 13

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 13/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 14

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 14/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 15

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 15/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 16

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 16/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 17

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 17/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 18

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 18/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 19

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 19/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 20

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 20/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 21

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 21/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 22

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 22/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 23

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 23/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 24

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 24/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 25

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 25/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 26

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 26/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 27

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 27/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 28

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

Page expurgée – Audience à huis clos partiel.12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 28/88 NB T



Procès (Audience publique) ICC-01/04-02/06
Témoin DRC-OTP-P-0190

07.06.2016 Page 29

(Expurgée)1

(Expurgée)2

(Passage en audience publique à 11 h 00)3

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [11:00:54] Nous sommes en audience publique,4

Monsieur le Président.5

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:00:58] Très bien, merci,6

Monsieur (phon.) le greffier d'audience.7

Nous allons interrompre pour 30 minutes, mais Monsieur Iverson, pensez-vous8

pouvoir terminer votre interrogatoire avant le déjeuner ?9

M. IVERSON (interprétation) : [11:01:15] Ce sera tout juste. Je pense que c'est10

possible, mais il se pourrait aussi que j'aie besoin d'une petite partie cet après-midi.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:01:27] C'est juste pour12

pouvoir s'organiser. Vous savez de toute façon que vous avez du temps devant vous.13

Mais c'était pour s'organiser.14

Nous allons lever l'audience, et nous reprendrons à 11 h 30.15

Mme L'HUISSIER : [11:01:47] Veuillez vous lever.16

(L'audience est suspendue à 11 h 01)17

(L'audience est reprise en public à 11 h 32)18

Mme L'HUISSIER : [11:32:46] Veuillez vous lever.19

Veuillez vous asseoir.20

(Le témoin est présent dans le prétoire)21

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:33:06] Nous allons poursuivre22

l'interrogatoire principal de notre témoin, mené par l'Accusation en la personne de23

M. Iverson pour le moment.24

Monsieur Iverson, vous voulez reprendre en audience publique ou à huis clos25

partiel ?26

M. IVERSON (interprétation) : [11:33:25] En audience publique.27

Je voudrais poser une question d'éclaircissement. On m'a attiré l'attention là-dessus.28
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Cette question a été posée à huis clos partiel, mais je crois qu'on peut y revenir en1

audience publique, sans risque de faire révéler l'identité du témoin.2

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:33:49] Je rappelle que ce3

témoin est un témoin protégé. Il a reçu des assurances selon lesquelles son identité4

ne serait pas révélée grâce à ces mesures de protection. Voilà pourquoi les passages5

de son interrogatoire qui pourraient conduire à son identification doivent être menés6

à huis clos partiel, pour que certains de ces passages, justement, ne puissent pas être7

entendus.8

Monsieur Iverson, allez-y.9

M. IVERSON (interprétation) : [11:34:36]10

Q. [11:34:37] L'éclaircissement est le suivant : est-ce qu'il y avait des enfants soldats11

impliqués dans l'attaque à Mongbwalu ? Page 18, ligne 25 et page 19, lignes 1 et 2.12

Dans la transcription anglaise, à la ligne 7... 6 et 7, je l'ai… où l'on dit : « Je l'ai vu de13

mes propres yeux, avec mes yeux. Je l'ai vu à l'œil nu ».14

Et puis dans la transcription française, page 18, ligne 2, on dit : « J'ai vu des enfants15

nus. » Donc, je voudrais qu'on précise dans votre déposition, ce point particulier.16

R. [11:35:45] Merci, Monsieur le Procureur.17

Comme vous venez de lire en anglais, my naked eyes. Donc, c'est ça, donc, à l'œil nu.18

Donc pour vous dire que je les ai vus moi-même avec mes propres yeux. Voilà un19

peu la précision.20

Q. [11:36:10] Merci pour cet éclaircissement.21

J'aimerais vous poser une question, ou des questions, en audience publique, au sujet22

des enfants soldats au sein de l'UPC.23

Vous avez déclaré hier... et si je m'arrête un instant ; si, à un moment, vous devez,24

dans vos réponses aux questions risquer de révéler votre identité, s'il vous plaît,25

levez votre main pour alerter le juge Président et on pourra repasser à huis clos26

partiel. Est-ce que vous comprenez bien cela, Monsieur le témoin ?27

R. [11:37:00] Oui, j'ai compris.28
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Q. [11:37:02] Merci pour votre coopération sur ce point.1

Hier, dans la transcription anglaise, page 42, lignes 12 et 13, vous avez fait référence2

à l'implication de M. Ntaganda dans le recrutement d'enfants dans les écoles.3

Alors j'aimerais savoir, j'aimerais vous demander quels enfants est-ce que4

M. Ntaganda recrutait dans les écoles ? Comment est-ce qu'il était impliqué dans ce5

recrutement ?6

R. [11:37:42] Je ne sais pas si vous pouvez encore reformuler un peu cette question.7

Le dernier paragraphe, là, je n'ai pas bien compris.8

Q. [11:38:01] Je vais reformuler ma question.9

Hier, vous avez parlé de l'implication de M. Ntaganda dans le recrutement d'enfants10

dans les écoles. Alors, je voudrais que vous développiez cela. Qu'est-ce que vous11

entendez par là, lorsque vous dites qu'il recrutait des enfants dans les écoles ? Est-ce12

que vous pourriez expliquer ?13

R. [11:38:24] Oui, merci beaucoup, j'ai compris la question.14

M. Ntaganda, avec son groupe, ils sont arrivés dans une école, donc école primaire15

de Mudzipela, garçons de Mudzipela — parce qu'il y a deux écoles à Mudzipela, il y16

a l'école primaire garçons et filles. Mais il est arrivé dans une école garçons de17

Mudzipela. Et c'est là où il est venu quand les élèves étaient encore en classe et il a18

pris et les enseignants, les forcer à ouvrir la porte de classes des enfants et il a pris les19

enfants qui étaient présents ; c'était dans la classe de cinquième année. Et il a pris20

plus les enfants de la cinquième année. Et ils les ont pris de force et, juste après, il a21

pris la route immédiatement qui mène vers Mandro. C'est tout ce que je peux vous22

dire concernant le recrutement qu'il a fait de force à l'école primaire garçons de23

Mudzipela. Et cela était au vu de moi-même et au vu de tout le monde qu'il24

réclamait les enfants dans les quartiers.25

Q. [11:40:10] Je voudrais faire la même chose qu'hier, c'est-à-dire que nous allons26

rester en audience publique ; je vais poser un certain nombre de questions. Ensuite,27

je demanderai au juge Président de repasser à huis clos partiel et je vous poserai des28
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questions sur la manière dont vous avez ces informations ; à ce moment-là, vous1

pourrez expliquer où vous vous trouviez, avec qui, et cetera, ce genre de choses.2

Vous comprenez ?3

R. [11:40:41] Oui, je comprends.4

Q. [11:40:44] Pourquoi est-ce que M. Ntaganda a recruté de force ces enfants dans5

l'école primaire de Mudzipela ?6

R. [11:40:57] D'abord, la situation géographique de l'école primaire garçons de7

Mudzipela, ça passe… ce n'est pas loin de Mandro. Ça, c'est de un.8

De deux, le quartier Mudzipela, normalement… c'est un quartier qui a plus l'origine9

ethnique hema. Bien sûr, il y a aussi des Bira. Ça, c'est de deux.10

Et de trois, je ne sais pas comment il s'est retrouvé dans cette école-là pour faire ce11

recrutement. Bien sûr, c'est un recrutement. S'agissant d'un recrutement, donc il y a12

un besoin. Donc, la Force patriotique avait besoin des éléments pour combattre dans13

leur camp. Là, je ne saurais pas vous dire pour quel mobile a fait qu'il a choisi14

seulement cette école ou quel mobile a fait qu'il a choisi seulement ces enfants de15

l'école primaire, d'autant plus qu'il y avait aussi l'école secondaire non loin aussi de16

Mandro, qui était, par exemple, à la cité de Bunia, mais il a choisi seulement17

Mudzipela. Mais si je vous ai expliqué ici mes trois raisons, ça, ça vient de moi. C'est18

ça que j'ai imaginé. Mais je ne sais pas quel mobile l'a poussé de choisir cette école et19

quel mobile l'a poussé de choisir seulement l'école primaire alors qu'il y avait aussi20

l'école secondaire. Voilà un peu comment je peux vous expliquer ça.21

Q. [11:42:50] Et qu'est-ce qui s'est passé ou qu'a-t-on fait avec... de l'école primaire de22

Mudzipela, d'après ce que vous savez, après qu'ils aient été enlevés de l'école de23

Mudzipela ?24

R. [11:43:06] Mais ce que… M. Bosco Ntaganda les a acheminés tous à Mandro, dans25

un camp. Et quand je parle d'un camp, ce n'est pas un camp bien construit, non ; il26

s'agit d'un terrain vide où on faisait nourrir des vaches, où on l'a confié que ce soit27

un camp et ce n'est pas quelque chose où on a construit... c'est juste des petites28
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maisonnettes en paille qu'on a construit dans ce camp-là et les autres dorment1

dehors. Il les emmenait juste à Mandro, dans ce camp-là. Et la façon dont ils2

subissaient des formations, ce n'est pas une formation proprement dite militaire.3

C'est juste quelques notions de manipuler l'arme à feu et quelques notions4

d'endurance, et surtout des menaces. Quelqu'un fuit, on va le tirer, si on attrape5

quelqu'un qui s'évade, on ne l'arrête pas, on le tue. Donc, on tire sur toi. Donc, il y6

avait aussi des menaces d'intimidation dans ce camp-là. Donc il ne s'agissait pas7

d'un entraînement dans un camp militaire, mais juste comment des enfants peuvent8

manipuler l'arme. Et ce qui était un peu étrange, parce que dans tout… pour lui, il a9

dit « dans toute révolution », voilà ses mots, « dans toute révolution, on doit10

connaître son ennemi et l'ennemi numéro un, il faut mettre dans votre tête que c'est11

un Lendu qui est le numéro… l'ennemi numéro un dans toute révolution. » Ça, c'est12

sa phrase. Bien sûr, cette phrase a été dite... dite par tous les militaires qui étaient sur13

place à Mandro. Voilà un peu comment ça se passait avec les enfants soldats dans le14

camp d'entraînement.15

Q. [11:45:19] Et est-ce que vous vous souvenez à quel moment cet événement a eu16

lieu, lorsque les enfants ont été enlevés par M. Ntaganda de l'école de Mudzipela ?17

R. [11:45:30] Je ne peux pas vous fixer la date, mais je peux vous fixer le temps, dans18

le temps et dans l'espace. C'est-à-dire c'était avant que l'UPC puisse être « actif »,19

avant la création de l'UPC donc avant le mois d'août 2002. Mais je ne peux pas vous20

dire la date exacte, car ça fait déjà très longtemps. Je peux oublier... j'ai oublié la date.21

Q. [11:46:08] Je comprends que vous ne pouvez donner qu'une date approximative,22

mais dans votre estimation, c'était combien de temps avant que l'UPC soit23

effectivement créée ? Est-ce que c'étaient des semaines, des mois ou des années24

avant ?25

C'est juste pour que la Chambre ait une idée de combien de temps c'était avant la26

création de l'UPC.27

R. [11:46:35] Je peux dire un mois avant la création. Parce que quand l'UPC... quand28
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Thomas Lubanga est venu de Kinshasa avec la délégation du gouvernement, avec le1

ministre des Droits humains, Ntumba Luaba, les enfants étaient encore en formation.2

Et la première opération de ces enfants-là, c'était juste l'opération de Songolo qui3

était à la fin de mois d'août, donc, pour estimer, je peux dire, un, deux mois. Juste4

pour estimer.5

Q. [11:47:16] Et est-ce que vous vous souvenez du nombre d'enfants qui ont été6

enlevés par Ntaganda de l'école de Mudzipela ?7

R. [11:47:27] Bon, je ne peux pas vous donner le nombre qu'il a enlevé de l'école,8

parce que tout au long de la route de l'école jusqu'à Mandro, un enfant qu'on9

retrouvait sur la route, on le ramassait. Donc, arrivé à Mandro le nombre qui était...10

qui sont arrivés et le nombre qui était à Mandro, ce n'étaient pas seulement les11

enfants de l'école primaire Mudzipela, mais c'était avec d'autres enfants aussi qu'ils12

ont récupérés en route et ils ont récupéré... les autres puisaient de l'eau, les petites13

filles puisaient de l'eau, on les reprenait… on les prenait pour kidnapper quand elles14

puisaient de l'eau, tout au long de la route. Bon, bien sûr, vous parlez de l'école15

primaire de Mudzipela d'abord et si vous parliez d'autres, j'allais expliquer, mais16

vous parlez de Mudzipela et je m'arrête là-bas.17

Donc, je ne peux pas vous donner le nombre exact mais ils étaient nombreux, je peux18

estimer dans les centaines, parce qu'en route aussi ils ont pris d'autres.19

Q. [11:48:50] Lorsque vous dites « enfants », pour que ce soit clair pour la Cour, quel20

âge avaient-ils, selon votre estimation ?21

R. [11:49:02] Selon mon estimation, surtout dans une école primaire, surtout de cette22

école-là, ils prennent les enfants de… en première année primaire, à l'âge de 6 ans. Et23

si vous faites première année, 6 ans; deuxième, 7; troisième, 8; quatrième, 9; et24

cinquième, normalement un enfant qui n'a pas doublé la classe doit avoir 10 ans. Et il25

a pris plus les enfants de la cinquième année primaire. Et s'il a pris d'autres de26

sixième année, donc l'estimation de cette école-là, c'est un enfant qui avait au moins27

11 ans, 12… 10, 11, 12, 13. Ça, c'est une estimation que je peux vous donner. Mais en28
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route, ils ont pris aussi d'autres enfants, mais je ne pourrais pas estimer l'âge, parce1

que je ne les ai pas vus. Mais j'ai entendu qu'il a aussi ramassé aussi les enfants qu'il2

a trouvés sur la route.3

Q. [11:50:01] Outre M. Ntaganda, est-ce que vous vous souvenez s'il y avait d'autres4

représentants de l'UPC qui étaient présents lorsque les enfants ont été enlevés de5

l'école primaire de Mudzipela ?6

R. [11:50:20] En tout cas, je ne peux pas me souvenir maintenant. Même si j'avais ça,7

maintenant, ça fait beaucoup d'années et je ne peux pas me souvenir, mais lui, Bosco8

Ntaganda, il est l'élément-clé que je ne pouvais pas oublier. Mais d'autres9

commandants, je peux, bien sûr, les oublier. Mais celui qui était en tête, c'était Bosco10

Ntaganda que je ne peux pas l'oublier.11

Q. [11:50:50] Mais si je comprends bien votre réponse, il y avait effectivement12

d'autres personnes de l'UPC qui étaient présentes mais dont vous ne vous souvenez13

pas des noms ; est-ce que c'est bien cela ?14

R. [11:51:04] Oui, c'est bien cela, parce que jamais Bosco Ntaganda fait quelque chose15

ou opère… il fait quelque chose ou opération seul. Il part toujours avec d'autres16

commandants. Raison pour laquelle je vous ai dit qu'il doit avoir d'autres17

commandants.18

De deux, Bosco Ntaganda n'est pas originaire de Bunia et plus précisément de cette19

école-là, du quartier de cette école-là. Pour vous dire qu'il doit y avoir quelques20

commandants qui maîtrisent aussi cette école-là et qui maîtrisent le milieu pour21

qu'ils choisissent seulement cette école-là. Donc, il était avec d'autres commandants,22

je confirme, mais que je ne peux pas vous citer tout de suite, parce que ça23

m'échappe... ça m'a échappé déjà. Ça fait beaucoup d'années.24

Q. [11:52:06] Et savez-vous s'il y a eu une réaction des familles de ces enfants après25

que les enfants aient été enlevés de cette école primaire de Mudzipela par26

M. Ntaganda ?27

R. [11:52:21] Bien sûr, il y avait des réactions, très négatives. D'abord par les28
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responsables de cette école et par la famille. Tout au long de la route — parce qu'ils1

étaient en file indienne — tout au long de la route, il y avait des pleurs des familles,2

mais des pleurs de familles devant... devant le commandant Bosco, ça n'allait pas3

jouer à quelque chose, parce que tout le monde craignait M. Bosco, partout. Même4

un petit enfant, s'il apprend que Bosco est arrivé dans le quartier, il faut qu'un enfant5

se cache. Donc, pour vous dire que toute la famille pleurait, mais ils ne pouvaient6

rien. Mais il y avait des pleurs.7

Q. [11:53:32] Vous dites qu'ils étaient en file indienne. C'est l'expression, je crois que8

vous avez utilisée. Est-ce que ces enfants ont marché ou sont allés à pied de9

Mudzipela à Mandro ? Est-ce comme cela que je dois comprendre votre déposition ?10

R. [11:53:53] Oui, ils sont allés à pied et ce n'est pas très long. C'est une affaire de 711

kilomètres, si c'est trop ; 7 … 8, 7, 6 kilomètres.12

Q. [11:54:14] Est-ce que vous pourriez dire à la Chambre quelle est l'ethnie13

dominante dans cette région de Mudzipela, ou les gens qui vivent à Mudzipela ?14

R. [11:54:34] À ce moment-là, je ne peux pas dire qu'il y avait une seule tribu, une15

seule ethnie... une seule ethnie, non. Mais je peux vous confirmer qu'il y a beaucoup16

de tribus là-bas. D'abord, Mudzipela, c'est un village de Bira. Et il y a aussi quelques17

Hema qui sont là. Et voilà un peu... et beaucoup d'autres tribus. Donc, je ne peux pas18

vous confirmer qu'il y avait une seul tribu dans cette école, non. Cette école, ça a19

beaucoup de tribus, donc reçoit des enfants de beaucoup de tribus, que ça soit des20

Ituriens, que ça soit des non-Ituriens, que ça soit d'originaires de cette localité,21

Mudzipela, que ça soit de la ville ou de partout. Mais le village était vraiment occupé22

par les Bira et les Hema. Mais l'école ne recevait pas seulement les Hema et les Bira,23

mais l'école recevait toutes tribus confondues.24

Q. [11:55:45] Et l'UPC en tant qu'organisation, quelle a été sa réaction aux plaintes25

des parents de ces enfants de Mudzipela ?26

R. [11:56:00] Monsieur le Procureur, je ne peux pas appeler qu'à ce moment-là, UPC,27

c'était une organisation. C'était une désorganisation, une milice. Donc, il ne doit pas28
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y avoir une réaction quelconque. Donc, Bosco ne pouvait pas rendre de compte à qui1

que ce soit. Donc, il était un petit Dieu qui pouvait dire A et faire… c'est A ; B, c'est B.2

Donc, voilà.3

Q. [11:56:38] Et savez-vous si certains de ces parents des enfants de l'école de4

Mudzipela, est-ce que vous savez si certains de ces parents se sont plaints à5

M. Ntaganda lui-même ?6

R. [11:56:58] Oui, Monsieur le Procureur. Quand je vous disais c'est quand il y avait7

des pleurs, c'est quand ils ont vu la file indienne. Donc, devant, c'était lui-même,8

Bosco. Donc, ils pleuraient... les parents pleuraient, ils écoutaient comment les9

parents pleuraient. Donc, ça se passait direct quand ils partaient à Mandro. Mais10

s'arrêter parler avec les parents, non. Mais en route, quand ils partaient, il y avait des11

pleurs et ces pleurs-là s'adressaient... quand ils ont vu... ils se sont alignés pour12

Mandro.13

Q. [11:57:40] Et qu'a fait M. Ntaganda, si tant est qu'il ait fait quelque chose pour14

répondre à ces pleurs, à ces plaintes des parents des enfants ?15

R. [11:57:55] Il ne pouvait pas agir, parce que ça, c'est pas son problème. Son16

problème, c'est atteindre son objectif. Et atteindre son objectif, il a atteint son objectif ;17

pleurer ou pas, cela ne le regarde pas.18

M. IVERSON (interprétation) : [11:58:17] Monsieur le Président, j'aimerais que nous19

repassions en audience à huis clos partiel pour le moment.20

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:58:26] Madame le greffier21

d'audience, passons à huis clos partiel, s'il vous plaît.22

(Passage en audience à huis clos partiel à 11 h 58)23

(Expurgée)24

(Expurgée)25

(Expurgée)26

(Expurgée)27

(Expurgée)28
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(L'audience est suspendue à 12 h 59)1

(L'audience est reprise en public à 14 h 39)2

Mme L'HUISSIER : [14:39:45] Veuillez vous lever.3

Veuillez vous asseoir.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:40:14] Bonjour à tous cet5

après-midi.6

Avant de poursuivre l'audition du témoin, la Chambre va fournir quelques7

explications pour répondre à l'objection de la Défense présentée juste avant la pause8

déjeuner, objection fondée sur le fait que la réputation de M. Ntaganda n'est pas9

pertinente et qu'elle ne peut pas faire l'objet de questions.10

La Défense a déclaré que la réputation ne pouvait pas servir de base à un procès au11

pénal, à moins qu'elle soit pertinente de façon précise dans le cadre de l'affaire.12

J'aimerais apporter quelques éclaircissements en indiquant que la Chambre n'a13

certainement pas l'intention de juger M. Ntaganda sur la base de sa réputation. Sa14

réputation ne constitue ni une circonstance atténuante ni une circonstance15

aggravante, mais cela ne signifie pas qu'elle soit dépourvue de pertinence. Mais je16

tiens à dire que nous ne parlons pas uniquement du caractère de M. Ntaganda, il17

s'agit de sa réputation en tant que commandant militaire qui, à notre avis, a un18

rapport avec la façon dont il était capable d'exercer son autorité sur des tiers. Donc,19

de l'avis de la Chambre, cet élément peut avoir une pertinence par rapport aux20

modes de responsabilité qui sont à la base des charges retenues contre lui, et cet21

élément peut être pertinent aux fins de comprendre de quelle façon M. Ntaganda22

était perçu par les gens qui avaient affaire à lui et, avant tout, par ses subordonnés23

au sein de l'UPC, ainsi que par les autres commandants de l'UPC et son supérieur. Et24

cela peut avoir une pertinence quant à la façon dont certains combattaient l'UPC.25

Je peux même imaginer que sa réputation peut avoir une pertinence eu égard à26

l'évaluation du témoignage des victimes qui pourrait être négativement affectée par27

rapport à leur crédibilité en tant que témoins. Donc, de l'avis des juges de la28
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Chambre, cet élément doit être pris en compte pour vérifier si le témoignage des1

témoins n'a pas été affecté par la réputation présumée de M. Ntaganda. Ce sont les2

raisons pour laquelle la Chambre estime que les questions concernant sur la3

réputation de M. Ntaganda ne doivent pas être exclues.4

Je demande maintenant à ce qu'on fasse entrer le témoin dans la Chambre.5

Me Bourgon.6

Me BOURGON (interprétation) : [14:43:28] Je vous remercie, Monsieur le Président.7

Nous demanderons à faire appel de cette décision. Nous sommes totalement en8

désaccord avec le fait de dire que la déposition sur ce point peut avoir une9

pertinence. Mais je me suis levé dans un autre but, Monsieur le Président, car je tiens10

également à vous informer que deux membres de l'équipe de Défense nous ont11

rejoints. A mes côtés, Margaux Portier et Me Dignité Bwiza sont désormais avec nous12

cet après-midi.13

Je vous remercie, Monsieur le Président.14

(Le témoin est introduit dans le prétoire)15

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:44:12] Merci, Maître Bourgon.16

Bonjour à nouveau, Monsieur le témoin. Nous allons poursuivre votre audition.17

Mais je vois que Me Laucci est debout. Maître Laucci, c'est à vous.18

Me LAUCCI : Merci, Monsieur le Président. (Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

Je vous remercie, Monsieur le Président.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:46:02] Merci, Maître Laucci.8

Je dois dire que ce sujet n'est pas un sujet nouveau pour nous. Nous venons9

d'ailleurs d'en être informés il y a quelques minutes. Je tiens à vous garantir que les10

mesures que vous proposez seront prises.11

Donc, il s'agit à présent de procéder à une vérification détaillée de ce qui s'est passé,12

et il appartiendra au Greffe de voir si ce problème est déjà survenu par le passé.13

Soyez sûr que, si tel est le cas, les mesures appropriées seront ordonnées afin que le14

problème soit réglé, et que des mesures préventives seront prises également pour15

éviter un renouvellement de ce problème à l'avenir.16

Me LAUCCI : [14:46:58] Je vous remercie.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:46:59 ] Monsieur Iverson,18

vous pouvez poursuivre. Souhaitez-vous poursuivre à huis clos partiel ou en19

audience publique ?20

M. IVERSON (interprétation) : [14:47:06] Je demanderais que nous passions à huis21

clos partiel, Monsieur le Président.22

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:47:10] Très bien.23

Madame la greffière, passons donc à huis clos partiel.24

(Passage en audience à huis clos partiel à 14 h 47)25

(Expurgée)26

(Expurgée)27

(Expurgée)28
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(Expurgée)1

(Expurgée)2

(Expurgée)3

(Passage en audience publique à 14 h 59)4

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [14:59:35] Nous sommes en audience publique,5

Monsieur le Président.6

Me BOURGON (interprétation) : [14:59:57] La Défense a fait une objection à7

l'utilisation de ces documents avec le témoin pour les raisons suivantes : en accord8

de la décision supplémentaire sur la menée de la procédure élaborée par la Chambre9

le 27 mai 2016, et je fais référence à l'écriture 1342 au paragraphe 11, qui dit ce qui10

suit, je vais donner lecture de ce passage : « Des pièces potentielles peuvent être11

présentées au témoin pendant la préparation, que le témoin les ait vues au préalable12

ou non, pour vérifier si le témoin peut faire un commentaire utile au cours de sa13

déposition. » Bien entendu, nous sommes liés par cette décision, mais lorsqu'il s'agit14

d'utiliser un document, nous pensons qu'il doit s'agir d'un document qui figure15

d'ores et déjà sur la liste des pièces que l'Accusation a l'intention d'utiliser au procès,16

sinon, cela veut dire que les enquêtes se poursuivent et donc, une violation du17

protocole.18

Dans le cas présent, avant de passer à ce cas précis, je voudrais ajouter un détail,19

cependant.20

La Chambre a autorisé l'Accusation à ajouter n'importe quel document à n'importe21

quel moment pour quelle que raison que ce soit. Très bien, très bien, nous22

pouvons-nous en accommoder. Mais la Chambre a également déclaré que la Défense23

pouvait soulever une objection à tout moment à chaque fois qu'un document était24

présenté de cette manière. Eh bien, nous sommes dans cette situation.25

Le document que mon collègue a l'intention d'utiliser ici, c'est le document qui se26

termine par « 0345 », a été obtenu par l'Accusation le 6 septembre 2004, donc ça fait27

12 ans. Il a été divulgué à la Défense le 27 mai 2013. Je note qu'il y a une erreur dans28
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le mail que nous avons transmis à la Chambre lorsque nous avons réagi à la liste des1

pièces présentées par la Défense. Donc, il a été divulgué le 27 mai 2013. Ça fait donc2

trois ans que nous avons ce document, effectivement.3

Cependant, le problème n'est pas là. La Chambre a émis une décision claire selon4

laquelle, si l'Accusation a l'intention de présenter certains documents, d'utiliser5

certains documents, elle doit les faire figurer dans sa liste du 2 mars 2015 ; or, ce6

document n'a pas été ajouté dans cette liste, donc ce n'est pas un document que nous7

avons examiné, ce n'est pas un document avec lequel nous avons travaillé. Ce n'est8

pas un document que nous avons examiné.9

L'Accusation travaille avec ce témoin, nous savons qu'il y a eu un certain nombre de10

rencontres avec ce témoin, et l'Accusation aurait pu, au cours de ces rencontres,11

présenter le document au témoin. L'Accusation aurait pu le mettre également, sur la12

liste des documents qu'elle avait l'intention d'utiliser au cours du procès.13

Cependant, d'après ma connaissance, au 30 mai 2016, et c'est la dernière liste que14

nous avons reçue de l'Accusation, ce document n'est toujours pas dans la liste. Dans15

ces circonstances, nous faisons valoir que ce document ne devrait pas être utilisé, ne16

devrait pas non plus être admis, et nous mettons en lumière le fait que si17

l'Accusation va utiliser des documents qui remontent à 2004 ou à 2006, et qu'ils18

montrent ces documents à un témoin qui n'a jamais vu ces documents auparavant,19

eh bien, cela signifie tout simplement qu'ils poursuivent leurs enquêtes. C'est ce qui20

se passe dans le cas présent. Notre objection vise à éviter de répéter l'argument à21

plusieurs reprises pour le prochain document que mon document (sic) va22

probablement utiliser, c'est le document qui se termine avec les chiffres « 0311 », et23

qui est considéré par l'Accusation comme un document financier ou une facture.24

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:05:10] Une question, Maître25

Bourgon. : À quel moment est-ce que la Défense a pris conscience du fait que26

l'Accusation avait effectivement l'intention d'utiliser ce document avec le témoin ?27

Me BOURGON (interprétation) : [15:05:30] Le 27 mai 2016.28
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M. LE JUGE PRÉSDIENT FREMR (interprétation) [15:05:32] Merci.1

M. IVERSON (interprétation) : [15:05:34] Monsieur le Président, je voudrais être2

certain que je comprends bien l'objection. Parce qu'il y a beaucoup de choses qui sont3

dites et qui ne font pas forcément partie de l'objection. Si je comprends bien,4

l'objection porte sur les documents qui ont été placés sur la liste des éléments de5

preuve, selon la Défense.6

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:05:51] Oui, effectivement,7

c'est ce que je crois comprendre également.8

M. IVERSON (interprétation) : [15:05:55] Alors, nous avons respecté les directives de9

la Chambre sur cette question. La Défense a reçu ce document, comme l'a dit la10

Défense elle-même, il y a trois ans au moins. Je pense que c'est aller très loin que de11

dire que cela signifie que l'Accusation poursuit ses enquêtes.12

Ces deux documents, nous les présentons au témoin parce qu'ils citent son nom et ils13

ont un lien avec ce témoin.14

Et le témoin, d'ailleurs, a fait un commentaire sur ces documents dans sa déclaration.15

Donc, la Défense est au courant de ces documents, et le témoin est en mesure de faire16

un commentaire sur ce document. Et l'Accusation ne remet en cause ni la lettre de17

l'ordonnance de la Chambre en ce qui concerne la liste des éléments de preuve ni18

l'esprit, d'ailleurs, puisque la Défense dispose de ces documents depuis des années.19

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:07:06] Maître Bourgon.20

Me BOURGON (interprétation) : [15:07:07] Je voudrais ajouter, Monsieur le Président,21

que la liste... enfin ces deux documents que j'ai mentionnés ont été mis dans la liste le22

30 mai — le 30 mai.23

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:07:23] Trois zéro vous voulez24

dire ?25

Me BOURGON (interprétation) : [15:07:27] Oui. Le 30 mai. Jusqu'au 30 mai, nous26

n'avions pas connaissance du fait que ces deux documents allaient être utilisés. Nous27

avons reçu une note d'entretien avec le témoin. On appelle ça proofing note, en28
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anglais, je crois. Donc, une note sur la session de préparation du témoin, et puis une1

note de divulgation. Et je crois que cette séance de préparation a eu lieu le 23 mai et2

le 1er juin. Je pense que nous avons reçu cela le jour suivant, je ne sais pas exactement.3

Et puis ensuite, nous avons vu ces documents lorsqu'ils ont été ajoutés à la liste des4

documents que l'Accusation avait l'intention d'utiliser au procès, c'est-à-dire le5

30 mai 2016, une année et trois mois, sinon davantage après l'échéance du 2 mars.6

Alors, que l'Accusation disposait de ces documents depuis 2004 et 2006. C'est là,7

l'objection. Le contenu de l'objection n'a rien à voir avec cela ; nous avons des règles,8

nous avons des règles, et les règles sont la seule manière de maîtriser ou, pour nous,9

de contrôler ce que fait l'Accusation. Parce que sinon, l'Accusation peut ajouter des10

documents constamment comme elle le souhaite, et c'est ce que l'Accusation fait,11

d'ailleurs. Et nous disons depuis le départ que ce n'est pas comme ça qu'on doit12

procéder, normalement. Bon, mais enfin, la Chambre en a décidé autrement. La13

Chambre a décidé que l'Accusation pouvait ajouter des documents quand elle le14

voulait, au moment où elle le voulait, et les utiliser comme elle le voulait. Et vous15

avez déclaré que la Défense pouvait faire objection quand elle le souhaitait16

également. Eh bien, c'est ce que nous faisons pour le moment.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:09:24] Monsieur Iverson, vous18

pourrez répondre, mais je vais poser ma question tout de suite : pourquoi est-ce que19

vous avez présenté ce document à une date si tardive ?20

M. IVERSON (interprétation) : [15:09:39] Est-ce que vous me donnez un instant ? Je21

voudrais vérifier que je vous donne effectivement une réponse précise.22

(Discussion au sein de l'équipe du Procureur)23

Nous avons... enfin, l'ajout à la liste a été un oubli de notre part.24

Le point supplémentaire que je voulais développer, c'est que nous avions beaucoup25

d'éléments de preuve, c'était vraiment très volumineux, et c'est vrai que la Défense a26

beaucoup de choses à comprendre, digérer, comprendre... examiner. Donc, la27

Défense a raison, mais il s'agit ici de deux petits documents qui ont un rapport direct28
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avec ce témoin et sa déposition.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:10:50] Merci.2

Juge Chung a une question à poser.3

M. LE JUGE CHUNG (interprétation) : [15:10:58] Vous voulez utiliser ces documents4

simplement ou bien est-ce que vous avez l'intention de les faire verser au dossier des5

preuves ?6

M. IVERSON (interprétation) : [15:11:07] Monsieur le juge, ça dépendra de la7

déposition du témoin, et on verra s'il peut remettre ces documents dans le contexte,8

dans quelle mesure ils ont un lien avec cette affaire, où ils sont significatifs. Nous9

verrons, et éventuellement nous voudrons les faire verser au dossier. Je pense que10

ces documents nous donneront des éléments d'information substantiels qui rendront11

ces documents admissibles.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:11:34] Merci.13

Nous allons brièvement délibérer à l'extérieur de la salle d'audience.14

Mme L'HUISSIER : [15:11:41] Veuillez vous lever.15

(L'audience est suspendue à 15 h 11)16

(L'audience est reprise en public à 15 h 27)17

Mme L'HUISSIER : [15:27:39] Veuillez vous lever.18

Veuillez vous asseoir.19

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:28:06] La Chambre a délibéré20

sur l'objection présentée par la Défense en ce qui concerne l'utilisation des21

documents présentés par l'Accusation et nous avons décidé d'autoriser l'utilisation22

de ces documents pour les raisons suivantes :23

Pour nous, le critère principal pour trancher sur cette question, s'il doit y en avoir un,24

est le suivant : si certaines règles ou certaines dispositions ne sont pas respectées, eh25

bien, dans quelle mesure est-ce que cette violation représente un préjudice pour26

l'autre partie ? À notre avis, ça doit être là le critère principal.27

En l'occurrence, même si par le passé nous avons dit à plusieurs reprises, et nous28
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avons demandé à l'Accusation d'être parfaite, et de ne pas notifier l'utilisation d'un1

document trop tard, mais l'Accusation a dit que c'était un oubli, et nous n'avons pas2

de raison de ne pas croire l'Accusation. En tout cas, nous nous sommes3

essentiellement concentrés sur l'éventualité d'un préjudice potentiel causé à l'autre4

partie. Nous avons tenu compte du fait que les documents sont très brefs, que le5

contenu de ces documents n'est pas complexe.6

Donc, même si la Défense ne disposait que de... ou n'a disposé que de cinq jours7

pour examiner ces documents, à notre avis, c'est un délai suffisant, et l'utilisation de8

ces documents ne causera pas de préjudice à la Défense.9

Malgré tout, à l'avenir, nous vous inviterions à éviter de répéter une telle situation.10

Mais, et j'ajoute là une réserve, si un document devait être présenté beaucoup plus11

volumineux, beaucoup plus complexe, ou s'il s'agissait de nombreux documents qui12

auraient été notifiés à si courte échéance, eh bien, nous déciderions de ne pas13

autoriser l'utilisation de ces documents.14

Dans le cas présent, les documents sont très brefs, leur contenu est très simple, voilà15

pourquoi nous décidons d'en autoriser l'utilisation.16

Vous pouvez poursuivre.17

Maître Bourgon.18

Me BOURGON (interprétation) : [15:31:32] Merci, Monsieur le Président, je remercie19

la Chambre pour sa décision, mais je demande à ce que soit consigné au compte20

rendu d'audience que ce document est une lettre manuscrite de la main du président21

de l'UPC. Et nous demanderons autorisation à nous pourvoir en appel au sujet de ce22

document. Nous déposerons une requête ex parte par rapport à ce document en23

particulier.24

Je vous remercie, Monsieur le Président.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:32:00] Très bien.26

Monsieur Iverson.27
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M. IVERSON (interprétation) : [15:32:03] Merci, Monsieur le Président.1

Je souhaite simplement dire aux juges de la Chambre que nous ne manquerons pas2

de prendre en compte les commentaires que nous venons d'entendre. Nous n'avions3

aucunement l'intention de créer une situation d'embuscade ou quoi que ce soit qui y4

ressemble. Nous souhaitons nous assurer que la Défense dispose de tous les5

documents en temps utile, de façon à ce qu'elle puisse accomplir son travail. Je6

souhaite que ceci soit clair, il s'agit ici d'un malentendu, nous n'avions aucune7

intention de créer une situation de ce genre mais, bien entendu, nous prendrons8

votre décision en compte, et nous apprécions la façon dont vous l'avez rendue.9

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:32:51] Ce que je vais dire10

maintenant ne concerne pas uniquement la question dont nous parlons en ce11

moment, mais cela fait longtemps que notre procès a commencé, donc nous sommes12

prêts à nous montrer de plus en plus stricts au fil de la procédure. Cela fait partie de13

la nuance dont j'ai parlé tout à l'heure.14

Vous pouvez maintenant procéder. Est-ce que vous souhaitez procéder en à huis clos15

partiel ou en audience eu publique. Ah ! Nous sommes à huis clos partiel, d'accord.16

Bien.17

Que l'on fasse entrer le témoin, je vous prie, Madame l'huissier.18

Monsieur Iverson, vous souhaitez poursuivre à huis clos partiel ou en audience19

publique ?20

M. IVERSON (interprétation) : [15:33:44] J'aimerais que nous poursuivions à huis21

clos partiel, Monsieur le Président.22

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:33:50] Ce qui signifie que23

nous devons passer à huis clos partiel.24

(Le témoin est introduit dans le prétoire)25

(Passage en audience à huis clos partiel à 15 h 34)26

(Expurgée)27

(Expurgée)28
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(Expurgée)1

(Expurgée)2

(Expurgée)3

(Expurgée)4

(Expurgée)5

(Passage en audience publique à 16 h 16)6

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [16:16:20] Nous sommes à nouveau en7

audience publique, Monsieur le Président.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:16:16] Je vous remercie,9

Madame la greffière d'audience.10

Ce que je vais dire, d'emblée, c'est qu'il n'y a aucun sens à commencer le11

contre-interrogatoire dès à présent, donc, nous le ferons demain.12

Et la Chambre rendra également sa décision demain au sujet de la requête présentée13

par la Défense quant au temps dont elle a besoin pour procéder à son14

contre-interrogatoire.15

Pour le moment, je lève donc l'audience jusqu'à demain matin.16

Mme L'HUISSIER : [16:16:52] Veuillez vous lever.17

(L'audience est levée à 16 h 16)18

ICC-01/04-02/06-T-97-Red-FRA WT 07-06-2016 88/88 NB T


